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The Pabineau First
Nation and Eolectric
invite you to come and
learn about the wind
farm project located 50
km west of Bathurst,
near Caribou Depot.
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La Première Nation de
Pabineau et Éolectric vous
invitent à venir prendre
connaissance du projet de
parc éolien situé à 50 km à
l’ouest de Bathurst, près de
Caribou Dépôt.

La Première Nation de
Pabineau et Éolectric vous
invitent à venir prendre
connaissance du projet de
parc éolien situé à 50 km à
l’ouest de Bathurst, près de
Caribou Dépôt.

Date: 21 mai 2026
Heure: 18h30 à 21h00 (format portes-ouvertes)
Lieu: Hôtel Atlantic Host, 1450 boul. Vanier,
Bathurst. Jade room

Date: May 21, 2026
Time: 6:30 PM to 9:00 PM (open house)
Location: Atlantic Host Hotel, 1450 Vanier Blvd,
Bathurst. Jade room



The Pabineau First Nation and Eolectric
are developing a 63 MW wind project. 

The wind farm project will be majority-
owned by Pabineau First Nation at 51%
and by Eolectric at 49%. 

It will represent an investment of over
$230 million.
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Historique du projet 
Project History 

In 2022, ABO Energy initiated the
project development.

On February 10, 2023, NB Power
issued a Request for Expressions of
Interest (REOI) for wind projects.

In May 2025, ABO Energy signed a
Power Purchase Agreement (PPA)
with NB Power.

In April 2026, Éolectric acquired ABO
Energy's shares.
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initié en 2022 par ABO Energy.

Le 10 février 2023, Énergie NB a lancé
une demande de déclaration d’intérêt
(DDI) pour des projets éoliens.

En mai 2025, ABO Energy a signé un
Contrat d'achat d'énergie (CAÉ) avec
Énergie NB.

En avril 2026, les parts d’ABO Energy
ont été acquises par Éolectric.

Le développement du projet a été
initié en 2022 par ABO Energy.

Le 10 février 2023, Énergie NB a lancé
une demande de déclaration d’intérêt
(DDI) pour des projets éoliens.

En mai 2025, ABO Energy a signé un
Contrat d'achat d'énergie (CAÉ) avec
Énergie NB.

En avril 2026, les parts d’ABO Energy
ont été acquises par Éolectric.



À propos de Papoqji'jg
About Papoqji'jg 

The Papoqji'jg Wind Project is
located on Crown Lands in the
rural areas of Restigouche and
Gloucester County, New
Brunswick.

The project will harness wind to
provide renewable and reliable
energy for New Brunswick.
Eolectric will oversee
construction of the wind farm
and the sale of green electricity
to NB Power, the provincially-
owned electric utility.
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des terres de la Couronne dans les
zones rurales des comtés de
Restigouche et de Gloucester au
Nouveau-Brunswick. 

Le projet exploitera l’énergie
éolienne pour fournir une électricité
renouvelable et fiable au Nouveau-
Brunswick. Eolectric supervisera la
construction du parc éolien et la
vente de l’électricité verte à Énergie
NB, la société d’État d’électricité du
Nouveau-Brunswick.
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À propos de la Première Nation Pabineau 
About Pabineau First Nation  

The Pabineau First Nation
(Oinpegitjoig) is a dynamic
Mi'kmaq community.

Its involvement as a partner in
the Papoqji'jg project
demonstrates its leadership in
energy sovereignty and its
commitment to environmental
protection for future
generations.

The community already has
operational renewable energy
projects.
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(Oinpegitjoig) est une communauté
Mi'kmaq dynamique et engagée.

Son implication à titre de partenaire
au sein du projet Papoqji'jg illustre
son leadership en matière de
souveraineté énergétique et son
engagement envers la protection de
l'environnement pour les
prochaines générations. 

La communauté dispose déjà de
projets renouvelables
opérationnels.
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À propos d’Éolectric 
About Éolectric 

A Quebec-based company founded in
2001, now leader in the development,
financing, construction, and
operation of renewable energy
projects in North America.

Having developed 1,000 MW of
completed projects, with over $500 M
in assets under management, it owns
a seasoned team with cutting-edge
expertise in all phases of renewable
energy project implementation.

It is distinguished by the success and
reliability of its projects and by its
respect for the human,
environmental, and economic
challenges of the regions where it
operates.

Eolectric relies on long-term
collaboration with its partners.
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Entreprise québécoise fondée en 2001,
elle s’illustre dans le développement,
le financement, la construction et
l’exploitation de projets d’énergie 
renouvelable en Amérique du Nord.

Ayant développé 1 000 MW de projets
réalisés avec plus de 500 M$ d’actifs
sous gestion, elle possède une équipe
aguerrie possédant une expertise de
pointe dans toutes les phases
d’implantation de projets d’énergie
renouvelable.

Elle se démarque par la réussite et la
fiabilité de ses projets et par le respect
dont elle fait preuve quant aux enjeux
humains, environnementaux et
économiques des régions où elle
œuvre.

Éolectric mise sur la collaboration à
long terme avec ses partenaires.
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Comment fonctionne l'énergie éolienne
How Wind Power Works 

Turbine blades rotate when the wind blows. They
are connected to a gearbox in the nacelle, which
turns the generator and produces electricity.

The electricity from each turbine is transmitted
through the collector network to the substation
and then to the NB Power grid which will provide
renewable power to New Brunswick homes and
businesses.
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Les pales de la turbine tournent sous l'effet du
vent. Elles sont reliées à un multiplicateur situé
dans la nacelle qui actionne le générateur et
produit de l'électricité.

L'électricité produite par chaque turbine est
acheminée par le réseau collecteur jusqu'au
poste de transformation puis vers le réseau
d'Énergie NB qui alimente en électricité
renouvelable les résidences et les entreprises du
Nouveau-Brunswick.
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Bénéfices pour le milieux
Project Benefits

Reliability and affordability: This project will
provide clean electricity at low cost to NB Power. It
will increase grid independence and meet the needs
of the equivalent of 15,400 homes. 

Air quality: This project will produce green and
renewable electricity that is equivalent to removing
43 000 t of CO2 each year*.

Job opportunities: The project will create
approximately 50-75 jobs in the region during
construction and 3-5 jobs during the operational
phase.

Local contract opportunities: Contracts are
available for local and First Nations businesses.

Municipal and provincial taxes 

Reliability and affordability: This project will
provide clean electricity at low cost to NB Power. It
will increase grid independence and meet the needs
of the equivalent of 15,400 homes. 

Air quality: This project will produce green and
renewable electricity that is equivalent to removing
43 000 t of CO2 each year*.

Job opportunities: The project will create
approximately 50-75 jobs in the region during
construction and 3-5 jobs during the operational
phase.

Local contract opportunities: Contracts are
available for local and First Nations businesses.

Municipal and provincial taxes 

Fiabilité et accessibilité : Ce projet fournira à
Énergie NB de l’électricité propre et à faible coût. Il
augmentera l’indépendance du réseau et répondra
aux besoins d’environ 15 400 foyers.

Qualité de l’air : Ce projet produira de l’électricité
verte et renouvelable, ce qui équivaut à retirer 43 000
t de CO2 chaque année*.

Opportunité d’emplois : le projet créera environ 50-
75 emplois dans la région pendant la construction et
3-5 emplois pendant la phase d’opération.

Opportunité de contrats locaux :
Possibilité de contrats pour les entreprises locales et
des Premières Nations.

Taxes municipales et provinciales
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Configuration du parc éolien
Wind Farm Configuration

Taille du projet
Project size

63-65 MW

Nbre de turbines
# of turbines

11

Longueur de pale
Blade length

81,5 m

Hauteur de nacelle
Hub heigth

125 m

Puissance unitaire
Unit Rated Power

5,9 MW

Long. nouveaux chemins
Length of new roads

6,7 km

Long. chemins existants
Length of existing roads

17,8 km

Ligne de transport
Transmission line 

100 m

Tenure
Land tenure

100% terres de la couronne
100% crown lands

75-85 m

120-150 mTour / Tower

Pale / Blade

Nacelle / Hub



Calendrier de projet
Project Schedule

20252024 2027 2028

Phase de développement
Development phase

Signature du CAÉ
PPA signature

Phase de construction et d’exploitation
Construction and operation phase 

Début de la
construction

begins

Évaluation environnementale
Environmental studies

Début de l’exploitation de la centrale
Start of power plant operation

Acquisition par
Éolectric

acquisition

2026
Construction



Construire un parc éolien
Building a Wind Farm

Réseau collecteur
Collector network

Chemins d’accès
Access roads

Fondations
Foundations

Transport des pales
Blade transportation

Tower installation des tours Substation construction du
poste



Emplacement du projet Project Location



Modélisation du bruit
Noise modelling

Effet stroboscopique
Shadow Flicker



Modélisation visuelle
Visual rendering



Modélisation visuelle
Visual rendering



Études environnementales

En février 2025, une demande d’évaluation des impacts
environnementaux (ÉIE) a été soumise au DELG. Un amendement a été
soumis en février 2026.

Dans le cadre de l’EIE, les études biophysiques détaillées suivantes ont
été réalisées sur le site du projet :

Analyse des contraintes environnementales
Inventaire des chauves-souris et échantillonnage ultrasonique
(printemps et automne)
Inventaires des oiseaux, des hiboux et des pics : comptage par
observation, transects, inventaires des oiseaux nicheurs
Campagnes radar et acoustique des oiseaux
Inventaires de la végétation et des plantes rares
Analyse générale de la faune
Milieux humides : délimitation et évaluation fonctionnelle
Études archéologiques
Études géotechniques (sol)
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Environmental Studies

In February 2025, an application for an Environmental Impact
Assessment (EIA) was submitted to the DELG (Department of
Land Management). An amendment was submitted in
February 2026.

As part of the EIA, the following detailed biophysical studies
were carried out on the project site:

Analysis of environmental constraints
Bat inventory and ultrasonic sampling (spring and
autumn)
Bird, owl, and woodpecker inventories: observational
counts, transects, and breeding bird inventories
Radar and acoustic bird surveys
Vegetation and rare plant inventories
General faunal analysis
Wetlands: delineation and functional assessment
Archaeological studies
Geotechnical studies (soil)
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Consultations communautaires et
des parties prenantes

Community and Stakeholder
Consultations

Organizations consulted:
Regional Service Commissions
Various local communities
Mi'kmaq communities
Mi'gmawe'l Tplu'taqnn Inc (MTI)
Snowmobile and ATV clubs
Telecommucation operators
Mining claim holders

Organisations consultées:
Commissions de services régionaux
Différentes communautés locales
Communautés Mi'kmaq
Mi'gmawe'l Tplu'taqnn Inc (MTI)
Clubs de motoneige et de VTT
Opérateurs de télécommunications
Détenteurs de licenses minières



Remplacement ou démantèlement
Repowering or Decommissioning 

Decommissioning

At the end of their useful life (30 years), wind
projects may be decommissioned for the following
reasons: 

The power purchase agreement has expired 
The project can no longer be operated in a
commercially viable way

Following the decommissing, the land will be
rehabilitated.
 
Repowering

If the contract is renewed, the wind turbines will
be replaced by current models.

Démantèlement

À la fin de leur durée de vie utile (30 ans), les parcs
éoliens peuvent être démantelés pour les raisons
suivantes :

Le contrat d’achat d’électricité a expiré.
Le projet n’est plus commercialement viable.

Suite au démantèlement, le terrain sera remis en
état.
 
Remplacement

Si le contrat est renouvelé, les éoliennes seront
remplacées par les modèles courants.
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